
Festool GmbH
Wertstraße 20
D-73240 Wendlingen
Telefon: 07024/804-0
Telefax: 07024/804-20608
www.festool.com

de Montageanleitung 3

en Assembly instruction 4

fr Notice de montage 5

es Instrucciones de montaje 6

bg Монтажно ръководство 7

cs Montážní návod 8

da Montagevejledning 9

el Οδηγίες συναρμολόγησης 10

et Paigaldusjuhis 11

fi Asennusohjeet 12

hr Upute za montažu 13

hu Összeszerelési utasítások 14

is Uppsetningarleiðbeiningar 15

it Istruzioni di montaggio 16

kr  17

72
16

42
_F

 / 
20

21
-0

2-
08

LA-CS 50/CMS
CS 70 LA
LA-TKS 80

lt Montavimo instrukcija 18

lv Montāžas pamācība 19

nb Monteringsveiledning 20

nl Montagehandleiding 21

pl Instrukcja montażu 22

pt Instruções de montagem 23

ro Manual de montaj 24

ru Инструкция по монтажу 25

sk Návod na montáž 26

sl Navodila za montažo 27

sr Uputstvo za montažu 28

sv Monteringsanvisning 29

tr Montaj kılavuzu 30

zh 明 31



/ FESTOOL International

http://Festool.com/QuickGuide-TKS80

1

2

1-1

1-2

1-3
1-4

1-5

1-6
1-7

2-1



7

Български
Ограничител на дължина LA

Символи
 Предупреждение за обща опасност

 Прочетете ръководството/указанията!

С помощта на ограничителя на дължина LA 
могат да бъдат правени надлъжни разрези на 
големи обработваеми детайли.
- CS 70 LA   -> CS 70
- LA-CS 50/CMS  -> CS 50/CMS-GE
- LA-TKS 80   -> TKS 80
Надлъжният ограничител има на предния ръб 
на масата и задния ръб на масата отделно 
затягане. Чрез това двустранно затягане се 
предотвратява отклонение на повърхността на 
ограничителя.

Монтаж
 fМонтирайте въртящото се копче  [1-3] към 
надлъжната опора.
 fОтворете въртящото се копче  [1-3] и 
лостчета за затягане  [1-2, 1-4]. 
 fOтрезния плот в съответствие с фиг. 2.
 fПреместете ограничителя до исканото от 
Вас положение.
 fЦентрирайте надлъжната опора при затва-
ряне на въртящата се глава  [1-3].
 fЗатворете фиксиращия лост  [1-2].
 fСлед отваряне на двете въртящи се коп-
чета  [2-1] ограничителната линийка може 
да бъде преместена, съответно свалена. 
Планката за ограничителя може да бъде 
закрепена в държача в едно ниско положе-
ние за тънки обработваеми детайли  [1-5] 
или в едно високо положение за дебели 
обработваеми детайли  [1-1].

Настройки
Съществуват следните възможности за регу-
лиране на надлъжния ограничител:
– Въртящо копче  [1-3]: Фиксиране на ограни-

чителя на предния ръб на масата.
– Затягащ лост  [1-2]: Фиксиране на ограничи-

теля на задния ръб на масата.
– Затягащ лост  [1-4]: Фиксиране на фината 

настройка.
– Въртящо копче  [1-7]: Регулиране на ограни-

чителя с фина настройка.
– Въртящи копчета  [2-1]: Фиксиране на огра-

ничителния линеал върху колоната на огра-
ничителя.

Фина настройка:
 fОтворете въртящото се копче  [1-3] и лостче-
то за затягане  [1-2], затворете лостчето за 
затягане  [1-4].
 fУстановете с помощта на копчето за регу-
лиране  [1-7] исканото от Вас положение на 
ограничителя. При това скалата  [1-6] по-
казва възможния път за преместване.
 fЦентрирайте надлъжната опора при затва-
ряне на въртящата се глава  [1-3].
 fЗатворете фиксиращия лост  [1-2].

Ако затягането е прекалено слабо, затягащият 
лост може да бъде преместен, както следва:

 fЗатягащият лост да се постави в положе-
ние на максимално затягане.
 fРазхлабете винта, с който затягащият лост 
е завит на оста.
 fВърнете затягащия лост на шестостена с 
едно деление назад.
 fОтново затегнете затягащия лост.
 fС въртящото копче  [1-7] поставете ограни-
чителя с фина настройка на точен размер. 
Тогава при преместване с 1 скално деление 
ограничителят се премества с 1/10 мм.
 fСлед окончателното регулиране затегнете 
фиксацията на ограничителя  [1-2, 1-4].

УКАЗАНИЕ
TKS 80: SawStop AIM технологията се акти-
вира

 fНе докосвайте циркулярния диск с надлъж-
ната опора или с напречната опора.

УКАЗАНИЕ
TKS 80: SawStop AIM технологията се акти-
вира или TKS 80 не стартира
Разстояние между циркулярния диск и оп-
орната шина е твърде малко.

 fПри рязане на ширини ≤ 3 мм използвайте 
подложка ≥ 19 мм.

Околна среда
 Не изхвърляйте принадлежности в до-

макинския боклук! Принадлежности и 
консумативи трябва да бъдат разделно 
изхвърляни с мисъл за околната сре-
да. Спазвайте валидните национални 
разпоредби. 
Информация за REACh: 
www.festool.com/reach
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 Kundendienst und Repara-
tur nur durch Hersteller oder durch 
Servicewerkstätten: Nächstgelege-
ne Adresse unter: 
www.festool.de/service
Nur original Festool Ersatzteile ver-
wenden! Bestell-Nr. unter: 
www.festool.de/service
Informationen zur REACh:
www.festool.com/reach
 Customer service and re-
pair only through manufacturer or 
service workshops: Please find the 
nearest address at:
www.festool.co.uk/service
Use only original Festool spare 
parts! Order No. at: 
www.festool.co.uk/service
Information on REACh:
www.festool.com/reach
 Seuls le fabricant et un 
atelier homologué sont habilités à 
effectuer toute réparation ou ser-
vice. Les adresses à proximité sont 
disponibles sur : 
www.festool.fr/services
Utilisez uniquement des pièces de 
rechange Festool d‘origine.
Référence sur :
www.festool.fr/services
Informations à propos de REACh :
www.festool.com/reach
 El Servicio de atención al 
cliente y reparaciones solo está 
disponible por parte del fabricante 
o de los talleres de reparación: en-
cuentre la dirección más próxima a 
usted en: www.festool.es/servicio
Utilice únicamente piezas de recam-
bio Festool originales. Referencia 
en: www.festool.es/servicio
Información sobre REACh:
www.festool.com/reach
 Обслужване на клиенти и 
ремонт само при производителя 
или оторизираните сервизи: Ад-
ресът на найблизкия до Вас на:
www.festool.bg/сервиз
Използвайте само оригинални ре-
зервни части Festool! Каталожни 
номера на: www.festool.bg/сервиз
Информация за REACh:
www.festool.com/reach
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 Servis a opravy smí provádět 
pouze výrobce nebo servis: Nejbližší 
adresa na:
www.festool.cz/služby
Používejte jen originální náhradní 
díly Festool! Obj. č. na:
www.festool.cz/služby
Informace k REACh:
www.festool.com/reach
 Kundeservice og reparatio-
ner må kun udføres af producenten 
eller serviceværksteder: Nærmeste 
adresse finder De på:
www.festool.dk/service
Brug kun originale Festool-reserve-
dele! Best.-nr. finder De på:
www.festool.dk/service
Informationer om REACh:
www.festool.com/reach
 Σέρβις πελατών και επισκευή 
μόνο από τον κατασκευαστή ή τα εξου-
σιοδοτημένα συνεργεία σέρβις: Πλησι-
έστερη διεύθυνση κάτω από:
www.festool.com/service
Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλ-
λακτικά Festool! Αριθ. παραγγελίας 
κάτω www.festool.com/service
Πληροφορίες για το REACh:
www.festool.com/reach
 Hooldus ja parandus luba-
tud vaid tootja volitatud hooldekes-
kustes: hooldekeskuste aadressid 
leiate lingilt:
www.festool.com/service
Kasutage üksnes Festooli origi-
naalvaruosi! Tellimisnumbrid leiate 
lingilt: www.festool.com/service
Teave REACh kohta:
www.festool.com/reach
 Huolto ja korjaus vain val-
mistajan tehtaalla tai huoltokorjaa-
moissa: katso sinua lähinnä oleva 
osoite kohdasta:
www.festool.fi/huolto
Käytä vain alkuperäisiä Festool-
varaosia! Tilausnumero kohdassa: 
www.festool.fi/huolto
REACh:iin liittyvät tiedot:
www.festool.com/reach
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 Pružanje usluga Servisna 
služba i popravak dopušteno isklju-
čivo radionicama za servisiranje: 
informacije o najbližoj adresi možete 
pronaći na stranici: www.festool.
com/service
Upotrebljavajte samo originalne 
zamjenske dijelove Festoola! Ka-
taloški br. na stranici:
www.festool.com/service
Informacije o uredbi REACh:
www.festool.com/reach
 Zákaznícky servis a opravy 
csak a gyártó vagy a szervizhálózat 
által: a legközelebbi egység címe:
www.festool.hu/szerviz
Kizárólag eredeti Festool pótal-
katrészeket használjon! Rendelési 
számok a következő helyen:
www.festool.hu/szerviz
Információk a REACh-ről:
www.festool.com/reach
 Notendaþjónusta og við-
gerðir aðeins hjá framleiðanda eða 
þjónustuverkstæðum: Finna má 
heimilisfang nálægt á:
www.festool.com/service
Notið aðeins upprunalega varahluti 
frá Festool! Finna má pöntunarnú-
mer á:
www.festool.com/service
Upplýsingar varðandi REACh:
www.festool.com/reach
 Servizio e riparazione solo 
da parte del costruttore o delle 
officine di servizio autorizzate. Le 
officine più vicine sono riportate di 
seguito: 
www.festool.it/service
Utilizzare solo ricambi originali 
Festool! Cod. prodotto reperibile 
al sito: 
www.festool.it/service
Informazioni su REACh:
www.festool.com/reach
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